
 

December 4 , 2022/ Diciembre 4 , 2022 

Office Hours/ Horario de Misa  

Our Lady Queen of Martyrs/ Saint Jude 
Nuestra Señora Reina De los Mártires/ San Judas  

Monday-Friday/ Lunes- Viernes  
10am-12pm 

 2:30pm-6:30pm 

Saturday/ Sabado  
10am-2pm 

Parish Staff Administration 
Congregation/ Congregación: 

Canons Regular of the Letran  
Canónigos Regulares de Letrán  

Rev. Felix Reyes, C.R.L ( Pastor)  
Rev. Edison Navarro, C.R.L (Parochial Vicar)  

Religious Sisters:  
Missionaries of the Heart of Jesus  

Hermanas Misioneras Del Corazon de Jesus  

Sister Ana Josefa Fajardo  
Sister Cristina Dominguez 

Sister Maria Celeste Atencio  

Deacons/ Diaconos  

Mr. Porfirio Rodriguez 
Mr. Bienvenido Valdez 

Mr. Rafael Taveras  

Secretary / Office Management 
Ms. Rosie Vilariño ( St. Jude)  

Religious Education Coordinator 
Coordinadora de Educación Religiosa  

Mrs. Jeni Rosario (St. Jude)  
Sister Ana Josefa Farjardo (OLQM) D.R.E  

Mass Schedule/  Horario De Misa  
Monday - Friday/  
Lunes - Viernes  

7:00pm ( Spanish/ Español) OLQM & St. Jude 

Saturday/ Sabado  

6:30pm ( Spanish/ Español) - OLQM  
7:00pm (Spanish/ Español) - St. Jude  

Sunday/ Domingo  

9:00am ( Spanish/ Epañol) - OLQM & St. Jude  
11:00am( English. Ingles) - St. Jude  

11:00am ( Spanish/ Español) - OLQM  
12:30pm ( Spanish/ Español) - St. Jude  

1:00pm ( English/ Ingles) -OLQM  
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Sunday/ Domingo  

9:00am ( Spanish/ Epañol) - OLQM & St. Jude  
11:00am( English. Ingles) - St. Jude  

11:00am ( Spanish/ Español) - OLQM  
12:30pm ( Spanish/ Español) - St. Jude  

1:00pm ( English/ Ingles) -OLQM  

Sacrament Information/ 
Información para Sacramentos 

 Our Lady Queen of Martyrs 
  

Penance/ Confessions 
Penitencias/ Confeciones 

  
Saturdays/ Sabados 

5:00pm-5:45pm 
  

Baptism/ Bautismo 
Call Three Months In Advance 
Llamar Tres Meses Adelantado 

  
Marriage/ Matrimonio 

Call Six Months in advance 
Llamar Seis Meses en Adelantado 
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December 4 , 2022/ Diciembre 4 , 2022 

            BICENTENARIO/ BICENTENNIAL CANONS REGULAR OF THE LATERAN 

OLQM: PARISH ORGANIZATIONS -  
ORGANIZACIONES DE LA PARROQUIA 

Cursillistas: Domingo después de la Misa de 11:00am 
San Vicente de Paul: Sábados 1pm en la escuela  
Grupo de Matrimonios: 3er domingo del mes 1:00 pm  
Movimiento de Schoenstatt: Primer Sábado de cada mes a las 
2:00 PM en el salón. 
Los Amigos de Jesús/Youth Group: Viernes a las 7:00 PM 
Pastoral Familiar: Sábados después de la Misa de 6:30  
Círculo de Oración: Martes después de la Misa de la 7:30; Ser-
vidores 1er y 3er jueves del mes. 
Asamblea Mensual: 1er Domingo del mes de 3-6 pm, Renova-
ción Carismática.  
Coros:  

 (Misa de 11:00am) Ensayos los Domingos a las  
12:30 PM 

 (Misa de 6:30pm) Ensayos Sábados 5:00 pm 
 (Misa 9) Ensayos Domingos 8:30am 

A.A. (English): Thursdays 6:30-7:30 PM  
 

Saint Jude : PARISH ORGANIZATIONS -  
ORGANIZACIONES DE LA PARROQUIA 

Círculo de Oración: Lunes a la 7:45pm 
Pastoral Social: Segundo Miercoles del mes a la 6pm 
Cursillistas: Viernes a la 7:45pm 
Grupo de Jóvenes-Discípulos de Jesús: Viernes a la 7:30pm 
EMAUS: Sábados a la 4pm 
Hermandad del Corazón de Jesus: Primer Viernes del mes a la 
6pm 
Coros: 

 St.Teresa de Calcuta– Misa Sábado 7pm; Ensayos Jueves 
7:45pm  

St. Jude Choir-Misa Domingo 9am; Ensayos Martes 5pm 
Voces Angelicales-Misa Domingo 11am; EnsayosViernes 5pm 
Ruta EMAUS– Misa Domingo 12:30; Ensayos Domingo 11am  

Suggested Donation/Donación  Sugerida 

Ingreso Anual Compromiso Total Donación semanal 

$5000 $250 $5.00 

10,000 500 10.00 

15,000 750 15.00 

20,000 1000 20.00 

25,000 1250 25.00 

30,000 1500 30.00 

Reporte de la Colecta Semanal/ Report of Weekly 
Collection  

November 27, 2022/ Noviembre 27 ,2022 
OLQM 

 Colecta de Domingo/ Collection on Sunday: $4,663.00 

Saint Jude 

 Colecta  de Domingo/ Collection on Sunday: $2,778.00 
 

Thanks so much for your support/  
Muchas gracias por su apoyo.  

 

Donations can now be done virtually! 
Use link below to make a donation: 

SJ:https://churchofstjudeny.weshareonline.org 

OLQM:https://olqmchurch.churchgiving.com 
 

¡Las donaciones ahora se pueden hacer virtualmente! 
Use el enlace de arriba para hacer una donación 

 
       (QR Code coming soon! /Código QR próximamente!) 

Pared de Intenciones /Memorial 
Les recordamos a todos los que desean recordar a un ser querido 
o ofrecer una intención especial para la familia que tenemos la 
“Pared de las Intenciones”. Esta localizada en el frente de la igle-
sia con la imagen de Nuestra Señora Reina de los Mártires. Se 
puede ordenar una placa en memoria de un ser querido o en ac-
ción de gracias por la familia. Las placas son de $500 para las 
grandes y $300 para las mas pequeña. La misa ofrecida por la 
intención de los fieles (todos los domingos) recuerda a todos los 
difuntos puestos en la pared. Si les interesa por favor de ver al 
Padre Felix Reyes para mas información. 

Memorial/ Intention wall  
 All are invited to remember their deceased loved ones with a 
special intention on “the wall of Intentions” in the front of 
the church with the image of Our Lady Queen of Martyrs. Pla-
ques can be ordered and dedicated for a deceased loved one or a 
special family intention. Large plaque is $500 and the smaller 
plaque is $300. The parish masses dedicated to the people of the 
parish remember those on the wall in a special way every Sun-

day. If anyone is interested please see Fr. Felix Reyes. 

SOLEMN EXPOSITION OF THE BLESSED  
SACRAMENT  

Saint Jude:  Thursday/ Jueves  9:00am– 7:00pm 

 OLQM: Thursday / Jueves 3:30pm - 7:00pm 

VIAJES, PASEOS Y  
PRGRINACIONES EN 

EL 2022 

TODA LA COMUNIDAD PARROQUIAL: 
Recordamos que todo viaje, paseo o peregrinación oficial de la 

parroquia debe ser publicado en el boletín parroquial  
y anunciado al final de las Misas.  

De lo contrario, no son parte de la parroquia,  
sino para el lucro personal de quien lo organiza. 

EN CASO DE ALGÚN INCIDENTE LA  
PARROQUIA OLQM SE DESLIGA DE TODA  

RESPONSABILIDAD. Finalmente,  
UTILIZAR EL NOMBRE DE LA PARROQUIA REINA DE 

LOS MÁRTIRES en una actividad (viaje o peregrinación) que 
no pertenezca a la parroquia 

ES UNA VIOLACIÓN DE CARÁCTER LEGAL,  
DEMANDABLE, POR USUFRUCTO DE NOMBRE  

Las lecturas de la semana del 4 de diciembre de 2022 
Domingo: Is 11, 1-10/Sal 71, 1-2. 7-8. 12-13. 17/Rom 15, 4-9/Mt 3, 1-12 
Lunes: Is 35, 1-10/Sal 84, 9 y 10. 11-12. 13-14/Lc 5, 17-26 
Martes: Is 40, 1-11/Sal 95, 1-2. 3 y 10. 11-12. 13/Mt 18, 12-14 
Miércoles: Is 40, 25-31/Sal 102, 1-2. 3-4. 8 y 10/Mt 11, 28-30 
Jueves: Gn 3, 9-15. 20/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/Ef 1, 3-6. 11-12/Lc 1, 26-38 
Viernes: Is 48, 17-19/Sal 1, 1-2. 3. 4 y 6/Mt 11, 16-19 
Sábado: Eclo 48, 1-4. 9-11/Sal 79, 2 y 3. 15-16. 18-19/Mt 17, 9. 10-13 
Domingo siguiente: Is 35, 1-6. 10/Sal 145, 6-7. 8-9. 9-10/Sant 5, 7-10/Mt 
11, 2-11 

Readings for the week of December 4, 2022 
Sunday: Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/Rom 15:4-9/Mt 3:1-12 
Monday: Is 35:1-10/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Lk 5:17-26 
Tuesday: Is 40:1-11/Ps 96:1-2, 3 and 10ac, 11-12, 13/Mt 18:12-14 
Wednesday: Is 40:25-31/Ps 103:1-2, 3-4, 8 and 10/Mt 11:28-30 
Thursday: Gn 3:9-15, 20/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Eph 1:3-6, 11-12/Lk 1:26-
38 
Friday: Is 48:17-19/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Mt 11:16-19 
Saturday: Sir 48:1-4, 9-11/Ps 80:2ac and 3b, 15-16, 18-19/Mt 17:9a, 10-
13 
Next Sunday: Is 35:1-6a, 10/Ps 146:6-7, 8-9, 9-10/Jas 5:7-10/Mt 11:2-11 

 

https://urldefense.com/v3/__https:/churchofstjudeny.weshareonline.org/__;!!CKtKgcab!wvjxmtd90hUyK9Q0-IixRUn9V_sfQYGNfkTMH_G9xljlFSkqkzGvBoQYsCjLf_2e$
https://urldefense.com/v3/__https:/olqmchurch.churchgiving.com/__;!!CKtKgcab!wvjxmtd90hUyK9Q0-IixRUn9V_sfQYGNfkTMH_G9xljlFSkqkzGvBoQYsANJSfAF$
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 SECOND SUNDAY OF ADVENT  

"I send my messenger before you, who will prepare 
your way.  A voice is crying in the wilderness, Pre-
pare the way of the Lord; make straight his paths" 
(Mark 1:2-3). 

In this liturgical season, the Church proposes 
that, we reflect on the figure of John the Baptist.  The 
coming of the Messiah was preceded by prophets who 
announced his arrival from afar, like heralds announc-
ing the coming of a great king. The Second Sunday 
of Advent is centered on the figure of John the Bap-
tist and the message is one of patience and active 
preparation for the coming of the Lord, an invitation 
to prepare the way by which the Lord comes to us and 
by whom we gain access to Him, that is, to pray and 
reflect. 

John the Baptist appears as the dividing line 
between the Old and New Testaments. His mission is 
to go before the Lord to prepare his ways, teaching 
the science of salvation to his people. The Baptist ful-
fills his mission to the point of giving his life in the 
fulfillment of his vocation. Another key figure that 
accompanies us in this time is that of the prophet Isai-
ah, as the first reading of this Sunday tells us that the 
Lord comes as a judge with power to comfort, encour-
age and give hope to the people who felt oppressed.  
This divine consolation is expressed in redemption 
and forgiveness. 

Many came to know Jesus through his apostol-
ic work. The first disciples followed Jesus by express 
indication of John the Baptist, and many others were 
prepared interiorly thanks to his preaching.  John's 
vocation embraces his whole life, and everything is 
placed in function of the divine mission. Every man, 
in his place and in his own circumstances, has a voca-
tion given by God, on its fulfillment depend on many 
other things desired by the divine will. Like John the 
Baptist, we have the mission, through our vocation as 
baptized, to proclaim Christ with our witness and our 
words. We have to prepare others to encounter Christ. 
The important thing is that he be proclaimed, known 
and loved. Only He has words of Eternal Life, full life 
for all, only in Him is salvation found. 

The Lord asks us, as he asked John to dimin-
ish, to live without boasting, without the desire to take 
the limelight, to lead a simple and humble life. By 
seeking to do good to all, without humility we could 
not bring our friends closer to the Lord. We become 
forerunners and witnesses of the Lord.  Our great joy 
will be to have brought Jesus, as the Baptist did, to 
many who are far away or indifferent.  Knowing that 
this can only be achieved by God's grace. We must 
grow in the interior life so that the overabundant love 
of God can spread to all those who pass by our side. 

Father Félix Reyes, CRL  Pastor  

SEGUNDO DOMINGO DE ADVIENTO                                                                           
“Yo envío a mi mensajero delante de ti, El cual prepa-
rará tu camino.  Una voz clama en el desierto: Prepa-
ren el camino del Señor; Enderecen sus sen-
das” (Marcos 1, 2-3). 
En este tiempo litúrgico la Iglesia propone que refle-
xionemos en la figura de Juan el Bautista.  La llegada 
del Mesías fue precedida de profetas que anunciaban 
de lejos su llegada, como heraldos que anuncian la lle-
gada de un gran rey. El segundo domingo  de Adviento 
está centrado en la figura de Juan Bautista y el mensaje 
es el de la paciencia y de la preparación activa para la 
venida del Señor, una invitación a preparar el camino 
por el que el Señor llega a nosotros y por el cual noso-
tros accedemos a Él, que significa orar y reflexionar. 
Juan Bautista aparece como la línea divisoria entre el 
Antiguo y el Nuevo Testamento. Su misión es ir delan-
te del Señor para preparar sus caminos, enseñando la 
ciencia de salvación a su pueblo. El Bautista realiza 
acabadamente su cometido, hasta dar la vida en el 
cumplimiento de su vocación. Otra figura clave  que 
nos acompaña en este tiempo  es la del profeta Isaías, 
como nos relata la primera lectura de este domingo que 
el Señor viene como juez con poder para consolar,  
animar  y dar esperanza al pueblo  que se sentía opri-
mido.  Este consuelo divino se expresa en la redención 
y el perdón.  
Muchos conocieron a Jesús a su labor apostólica. Los 
primero discípulos siguieron a Jesús por indicación 
expresa de Juan el Bautista, y otros muchos estuvieron 
preparados interiormente gracias a su predicación.  La 
vocación de Juan abraza su vida entera y todo se pone 
en función de la misión divina. Cada hombre, en su 
lugar y en sus propias circunstancias, tiene una voca-
ción dada por Dios, de su cumplimiento dependen 
otras muchas cosas queridas por la voluntad divina. 
Como Juan Bautista tenemos la misión por nuestra vo-
cación de bautizado, de anunciar a Cristo con nuestro 
testimonio y nuestras palabras. Hemos de preparar a 
otros para que encuentren a Cristo. Lo importante es 
que sea anunciado, conocido y amado. Sólo Él tiene 
palabras de Vida Eterna, vida plena para todos, sólo en 
Él se encuentra la salvación.  
El Señor nos pide como a Juan menguar, que vivamos 
sin alardes, sin afanes de protagonismos, que llevemos 
una vida sencilla y humilde. Procurando hacer el bien 
a todos, sin humildad no podríamos acercar a nuestros 
amigos al Señor. Convertimos en precursores y testi-
gos del Señor.  Nuestra  gran alegría será haber acerca-
do a Jesús, como lo hizo el Bautista, a muchos que es-
tán lejos o indiferentes.  Sabiendo que solo se logra por 
gracias de Dios. Hemos de Crecer en la vida interior de 
forma que el amor de Dios sobreabundante pueda con-
tagiar a todos los que pasan por nuestro lado.  

Padre Félix Reyes, CRL  
Pastor 
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.  

                 
UNITED IN CHARITY  
 
Lord and merciful Father. We, Canon Regulars of the 
Letran would like to express our worship and apprecia-
tion for the jubilee you have given us as we celebrate this 
year the fruits of your love. 
Lord, give us the Fruits of the Holy Spirit and help us to 
be faithful servants or disciples of your Son, Jesus Christ. 
Protect and care for our Order and everyone who sur-
rounds us. Allow us that in this jubilee time, united into 
the synodal path if the Church, we can be true witnesses 
of unity. 
Mary, Mother of God, protect us with your motgerly live. 
That the Saints of our Order accompany us always. We 
ask this to our Lord Jesus Christ. 
Amen  
 

 
UNIDAD EN LA CARIDAD 
 

Dios, Padre bueno y rico en misericordia, 
nosotros, Canónigos Regulares de Letrán   
queremos expresarte toda nuestra alabanza  
y agradecimiento por el jubileo que nos concedes   
celebrar este año fruto de tu amor.  
Ayúdanos a ser discípulos fieles de tu hijo   
Jesús, Salvador del mundo.  
Infunde en nosotros los dones de tu Espíritu Santo.  
Cuida y protege nuestra Orden y a todas   
las personas que nos son cercanas. 
Permítenos que en este tiempo jubilar,  
integrados al camino sinodal de la Iglesia, 
podamos ser verdaderos testigos de Unidad en la Caridad. 
María, Madre del Salvador, 
nos proteja con su amor materno. 
Que Ios Santos de nuestra Orden  
nos acompañen hasta la eternidad. 
Te lo pedimos por Jesucristo Cristo nuestro Señor. Amen 

 
 
 
 

ORACIÓN POR EL BICENTENARIO DE LA UNIFICACIÓN LATERANENSE

   FEAST OF THE IMMACULATE CONCEPTION - Thursday, De-
cember 8th - Holy Day of obligation. 7:00 PM Mass  

RELIGIOUS RETIREMENT – Next week, we will take up the Collec-
tion for Retirement Fund for Religious. Show your thanks for the prayerful 
service of elderly sisters, brothers and religious order priests. Your gift to 
next week's second collection helps provide care, medicine, and more. 
Please be generous.  

PILGRIMAGE TO TURKEY AND GREECE - St. Jude and OLQM are 
planning a tourist trip for 17 days next year leaving on October 29 and return-
ing on November 14. The price of $5,745.00 includes plane tourist class, buses 
for trans- portation in different cities, hotel, visits and entrance fee, local taxes, 
cruise and guides. More information to follow but if you have any questions, 
please see Fr. Félix.  

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM - Registrations continue in both 
churches for children, adolescents and adults. Adults must call for an appoint-
ment the coordinators of each church.  

ALTAGRACIA FAITH AND JUSTICE - This is a reminder for the parish-
ioners who picked up the recipe form for the cook book that we are planning to 
publish. Please return it to the rectory as soon as possible, we really need your 
cooperation for the success of this project.  

PRESENTATION OF CHILDREN AT MASS - If you need to present 
your child at Mass, please notify the rectory at least one week in advance. 
Thank you for your cooperation.  

REMINDER - Office hours on both churches are - Morning 10:00 
to 12:00 - Closed for lunch 12:00 to 2:30 Afternoon 2:30 to 6:30  

FONDO DE RETIRO PARA RELIGIOSOS- La próxima semana realiza-
remos la colecta para el Fondo de Retiro para Religiosos. Muestre su agradeci-
miento por la devoción en el servicio de las hermanas, hermanos y sacerdotes 
ancianos de órdenes religiosas católicas. Su donativo la semana próxima a la 
colecta ayuda a dar cuidado, medicina y más. Sean generosos.  

PEREGRINACION TURQUIA-GRECIA (PASOS DE SAN PABLO) - 
Las parroquias OLQM y San Judas han planeado un viaje turista para el próxi-
mo año por 17 días saliendo el 29 de Octubre y regresando el 14 de 
Noviembre. El precio de $5,745.00 incluye viaje de avión clase turista, auto-
buses para traslados entre las diferentes ciudades, hotel, visitas y entradas, 
tasas e impuestos locales, un crucero y guías. Le informaremos más detalles en 
las próximas semanas, pero si tiene alguna pregunta vea al Padre Félix.  

PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA- Inscripciones continúan 
para niños, adolescentes y adultos. Los adultos deben de comunicarse con la 
coordinadora del programa para una cita.  

ALTAGRACIA FE Y JUSTICIA - Este es un recordatorio para las personas 
que recogieron un formulario para las recetas del libro de cocina que estamos 
planeando publicar. Por favor devuélvalo a la rectoría lo antes posible, nece-
sitamos su cooperación para el éxito de este proyecto.  

POSADAS - Comienzan el Lunes 19 hasta el 
Viernes 23 de Diciembre. Todos están invitados.  

BANQUETE ALTAGRACIANO - Le invitamos al Banquete Anual cele-
brando el día de La Virgen de la Altagracia el Viernes 13 de Enero en Villa 
Barone Manor de 7 PM a 12 AM. Para más información llamar al 212-569-
3000. CELEBRACION EUCARISTICA - Domingo 15 de Enero a las 2:00 
PM en la Catedral San Patricio.  
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                            AVISOS                                             ANNOUNCEMENTS 

More Announcements on  other page/ Mas Aviso en otra pajina 

MISSIONARY APPEAL FOR THE PROPAGATION OF 
THE FAITH - Thank you for your generous support last 
week in St. Jude for the collection for the Propagation of the 
Faith the Missionary Cooperative Appeal. Your donation will 
helped the needs of mission Dioceses and religious communi-
ties.  

FUND RAISING – We have the tickets for the fund raising 
raffle of St. Jude and OLQM ready for sale. You may buy 
your ticket in either church from one of the parishioners that 
are helping in this effort. The ticket price is $25.00 each and 
the prizes are as follow:- 1st Prize - $5,000.00 - 2nd Prize - 
$1,000.00- 3rd Prize $500.00 - 4th Prize - $500.00. The draw-
ing will be held on Saturday December 17 in the auditorium of 
St. Jude after the 7:00 PM Mass.  

MISION COOPERATIVA /PROPAGACION DE LA FE - 
Gracias por su generoso apoyo la semana pasada en San Judas 
en la colecta para la Propagación de la Fe ayuda misionera. Su 
donación ayudará las necesidades de la misión diocesana y las 
comunidades religiosas.  

PRO FONDO - Tenemos los boletos de la rifa de recaudación 
de fondos en San Judas y OLQM listos para la venta. Usted 
puede comprar su boleto a través de parroquianos de San Judas 
o OLQM que están ayudando en este esfuerzo. Los boletos son 
a $25.00 cada uno y los premios son los siguientes:- 1er. 
Premio $5,000.00 - 2do. Premio $1,000.00 3er. Premio $500.00 
y 4to. Premio $500.00. El sorteo será el sábado 17 de diciembre 
en el auditorio de la escuela después de la Misa de las 7:00 PM. 
Contamos con la cooperación de todos.  
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